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S z o c iá l is  politika.
A legjobb akarat m ellett sem 

m ondhatni, hogy hazánk szociális tö r
vényalkotása akár anyagának terjede l
mében, akár intézkedéseinek tökeletes- 
ségében teljes és befejezett alkotás 
volna. A m unkások jó létét szolgáló és 
jogviszonyaikat szabályozó törvényho
zási intézkedéseink felsorolására a tiz 
ujunk is sok és ezek a törvényeink 
sem állják ki a szigorú bírálatot, még 
kevésbé m érhetők össze a külföld ide
vágó törvényalkotásaival anélkül, hogy 
a mi szociális politikánk szűkkebbásége 
azonnal szembe ne tűnjék.

Nem célunk ezúttal szociális tör 
vényeinket egyenkint és részleteikben 
birálat alá venni. Feladatunk ez alka
lommal csak az, hogy e törvények 
keletkezésének rugóit kutassuk. Ha ezt 
m egállapítani sikerült, önként bon ta
kozik majd ki előttünk szociális poli
tikánk valódi értéke, m ert hiszen min
den cselekedet annyit ér, amennyi jó 
szándék és főleg őszinteség a vég re
hajtásánál érvényesült, amennyi igaz 
szándékot érvényesíteni komoly törek 
véssél igyekeztünk. így m inden töi- 
vény értéke is attól függ, vájjon való

ban és m inden hátsó gondolat r.élkül 
annak a feladatnak a m egoldására 
hozatott-e, am elyet szolgálni h ivatott; 
de belső értékét veszti, ha csak kény
szereszközül szolgált más célok e lé 
résére.

Szociális törvényalkotásunkat két 
részre kell osztanunk; az egyik a me
zőgaz dazági m unkásokra és cselédekre, 
a másik a kereskedelm i alkalmazottakra 
és az ipari m unkásokra vonatkozik. 
Szociális törvényeink ez utóbbi részé
ből azonban következtetéseket levonni 
igen nehéz dolog, m ert hiszen ez m ajd
nem a semmivel egyenlő.

Ha megem lítjük a betegsegélye
zésről és a vasárnapi munkaszünetről 
szóló törvényeket és az ipartörvénynek 
néhány idevágó, felette hiányos ren
delkezését : úgy m ár be is fejeztük 
szociális törvényalkotásunk egyik soro
zatát. Szociális politikánk fonákságát 
azonban ezek a törvényhozási intéz
kedések is szomorúan világítják meg. 
Vegyük csak a vasárrféni m unkaszü
netről szőlő törvényt. Amióta egy nagy-" 
eszű férfiú, törvény erejével, minden 
dolgozó kéznek egy napi pihenőt ju t
tato tt, hogy a munkaerő gazdaságos 
felhasználását biztosítsa, ez a szeren-" 
csétlen törvény sok viszontagságon

ment át. Ahány kereskedelm i minisz
terünk azóta volt, m ind reformálta: 
majd korlátozták, m ajd kibővítették az 
intézkedéseit. E nnek az agyonrefor- 
m álásnak eredm énye ped ig  az, hogy 
a jelenlegi kereskedelm i miniszter kije
lentette, m iszerint a törvény — sürgős 
reformra szorul. Íme az egyik tanulság, 
mely m egvilágitja  szociális törvényal
kotásunk valódi indító okait: vergődünk 
a szélsőségek közt, a szerint, ki győzi 
jobban nagy hanggal, majd a munka
adók, m ajd a m unkát vállalók egyol
dalú álláspontja győz, de sohasem az 
összesség, az ügy maga.

Abból a nézőpontból, amelyből 
szociális törvényeinket ezúttal tekint
jük, hogy t. i. létrejöttüknek mi is 
volt az igazi rugója, vájjon alkotásuk
nál tényleg őszinte szándékunkat kö- 
vettuk-e, vagy nem hirdetünk-e szo
ciális politikát, a valóságban érdek
politikát követve: ennek vizsgálására 
sokkal alkalm asabbak a mezőgazda- 
sági alkalm azottakról szóló törvény- 
alkotásaink. Alka Imasabbak ped ig  azért, 
m ert szociális törvényalkotásunk- ez a 
része, — ezt tagadni nem lehet — sok
kal fejlettebb. Szabályoztuk a munka
adó és munkás közötti jogviszonyt és 
gondoskodtunk a munkásokról — ha

T  A  i :  C  A .  -

V ége  m in d ö r ö k r e .

Simándy Gáspár hosszan nézte az asz- 
onyt. Megváltozott, de nem a hátrányára. A szű
zi esen kétfelé simára fésült haj helyett most 
költői rendetlenségben, de azért ügyesen el
rendezve, hatalmas hajkorona tört a magasba. 
Karcsú volt most is a teste, de asszonyosan 
telt es erőteljes, kívánatosán acélos. A szeme, 
az az édes, mosolygó fekete szem, hidegen 
meredt a férfira.

Tiz esztendő múlt azóta, hogy utoljára 
látták egymást. Elváltak, szivükben a be nem 
teljesedett szerelem gyötrő keserűségével. 
Mindegyik a másikat okolta a szivek hajó
törése miatt, pedig hát bűnös vo^t mind 
a kettő és a bűnös volt első suioan 
az élet. Hány egymáshoz illő szerelmes lel
ket szakit el igy egymástól a könyörtelen 
élet! A megélhetés gondja úr a szivek sze

relme felett és parancsoló szava ellen nincs 
apelláta a gyönge embereknél, akik a szerel
mük kedvéért nem akarjak felvenni a harcot 
a mindennapi kenyérért. Büszke, nagyralátó 
ember volt mind a kettő, nem tudtak bele
törődni a gondolatba, hogy ha egymáséi 
lesznek, nyomorogni fognak a szegénységük 
miatt. Hallották és hitték a józan öregebbek 
intő tanácsát, hogy a iegforróbb szerelemből 
is közönyt és gyűlölséget csinál a szegénység, 
amely bűnös utálatos.

S mielőtt összecsapott volna felettük a 
szeretkezés örvénye, hallgattak a hűvös meg
fontolás szavára. Kerülni próbálták egymást 
s aztán a gőgösebb, a ieény, megírta a fiú
nak, hogy nem szereti őt többé. A fiú elhitte 
ezt s világgá ment,

Ember lett belőle. Hivatalba, rangba 
jutott vasszorgal maval. Gyöngeség többé el 
nem fogta, a nőket kerülte és megvetette. 
Hirdette, hogy gyenge, gyarló teremtések, 
százszor alava’óbbak a férfinál, mert kevesebb 
az eszük és gyengébb a szivük. És midőn

esténként magába roskadva, felidézte lelké
ben első, egyetlen és utolsó szerelmét, pana
szos vadakat szórt a leány ellen, aki nem 
akart az övé lenni, mert szegény volt. Az 
nem jutott az eszébe, hogy akkor ugyan igy 
gondolkodott ő is. A leány férjhez ment két 
esztendővel a szakítás után; keserű könyeket 
sirt, mikor fejére adták a menyasszonyi ko
szorút, az esketési szertartás alatt az ájulás 
környékezte, — nem szerette az urát s még 
nem felejtett. De aztán múltak az évek, hoz
zászokott a férjéhez, aki mindennapi ember 
volt ugyan, de az asszonyért lehozta volna a 
napot is az égről. S mikor egy gyönyörű 
leánykája született a fiatal asszonynak, béke 
költözött a szivébe. Megtalálta életének célját 
s nem kesergett többé a múlt felett. Hűvös, 
józan asszony lett belőie, a dolgos és eré
nyes nők mintaképe.

És most találkoztak, tiz esztendő után. 
A vak véletlen össze hozta a gyorsvonat ki- 
párnázott, meleg fülkéjében. Ahogy egymásra 
ismertek, az e’ső pillanatban megdöbbentek.
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nem nagyon bőlteiüen is —  betegség, 
munkaképtelenség, aggkor esetére, 
nemkülönben módot nyújtottunk arra 
is, hogy a munkások haliluk esetére 
hitram aradottaiknak valamit biztosít
hassanak. Aki választ akar a kérdésre, 
hogy milyen intencióknak köszönik ezek 
a törvények a létrejövetelüket, az ol
vassa el a mintegy 10 év előtt fel
színre került agrárszociilizmus irodal
mát, a csendőrség és bíróság aktáit, 
aztán vonultassa el lelki szemei előtt 
utóbbi évtizedekben űzött gazdasági 
politikánk egyes mozzanatéit és min
dent tisztán fog látni.

A földbirtok java le van kötve 
hitbizományokban és a papság kezé
ben; ellentáilis nélkül özönlenek be 
hozzánk az idegenek, hogy itt nagy 
kiterjedésű földbirtok uraivá legyenek; 
alig van rá mód, hogy a kisember a 
cselédsorból kiemelkedve egy kis föld
höz jusson, mely családja fentartására 
elég vo ln a ; a meglevő kisbirtokot 
agyonsujtja a nagy közteher, védel
méről nem gondoskodunk; nemhogy 
megakadályoznánk, sőt elősegítjük a 
kisbirtok olyan elaprózását, hogy egy- 
egy földfolt nem egy családnak, de 
egy embernek sem adhatja már meg 
a szűkös megélhetést. És e mellett 
húzódozunk egymástól, kasztokban 
élünk, minden társadalmi osztály külön 
zárkózik, mindegyik t í r  akar lenni, fel • 
tétlenül nagyobb úr a másiknál. Az 
általános önző tülekedésben pedig meg
feledkeztünk a népről, m agára hagytuk 
tanácstalanul, támasz nélkül, azok p ré 
dájává, akiknek az emberiség jólétért 
való küzdelme csak keresetforrás. A 
nyomor rémképeket fest és felszaba
dítja a szunnyadó indulatokat is. Az 
elhagyottságban elég időt engedtünk, 
hogy a gyuanyag folyton növekedjék,

mig végre lángra lobbant és learat 
hattuk a szociális politikánk gyüm öl
cseit. A  föld népe lázongott az anya- 
föld e llen ; nem akarta learatni, amit 
term ett. Szuronyok őrizete alatt aratták 
le  az >é/e£<-et.

Akiknél addig a kisember minden 
panasza siket fülekre talált, akik ér
zéketlenül nézték, mint vándorolnak 
ki százezrek, egy uj hazában szeren
csét próbálni, — megdöbbenve látták  
ekkor, hogy nincs munkáskéz, mely 
földjüket mivelje, termésüket learassa 
s hogy vagyonuk épsége, létalapja van 
veszélyeztetve. És ekkor m egható ön
zetlenséggel nem a m aguk érdekét 
tolták előtérbe, hanem arra m utattak 
rá, hogy az ország van veszedelem ben, 
azt kell megmenteni.

A kedélyek háborgása m ég nem 
ült el, mikor hozzáfogtunk a mezőgaz
dasági munkás és munkaadó jogviszo
nyának szabályozásához és jóléti in
tézmények alkotásához. A törvényhozás 
bölcsességére volt szükség. így  szü
lettek meg ezek a törvények, m elyek
nek feladatuk volt évtizedek bűneit 
jóvátenni. Hogy ez mennyire sik e rü lt: 
ne kutassuk most. Mutassunk rá egy
szerűen, hogy egyebet ne említsünk 
arra, hogy van olyan törvényünk, mely 
két m agánem ber között létrejö tt szer
ződés be nem tartását — szabadság
vesztéssel sújtja, de ennek ellenében 
a törvényhozás bőkezűen m egjutal
mazza a szerződésükhöz hű munkásokat, 
mikor százezrek jólétéről gondoskodik 
— évi 150000 koronával. Mert annyi
val járul hozzá az állam a mezőgaz
dasági munkás és cselédsegélyző pénz
tárhoz.

Íme, a mT szociális kérdéseink 
erjedési és érési folyamata. Három 
stádiuma v an ; az első a nenttörődöm-

sé g  és az úrhatnámság, a m ásodik a 
virtuskodás, a harmadik az elem i erő-

! vei (felszínre vetett kérdés szabályozása. 
A z előzm ényeket tek intve, bővebb bi-

! zonyitásra nem szorul, h ogy  az illető  
j kérdés szabályozásának szük ségét nem  

a m éltányosság, nem  az em berszeretet 
diktálja, hanem a k ényszerűség. Ez 
az indító oka majdnem  m inden szo
ciális törvényalkotásunknak. A  kiin
dulási pont tehát hamis, íg y  lehetetlen , 
hogy a következte tés és az eredm ény
helyes legyen .

A városok ügyei. A rendezett tanácsú 
városok országos tanácskozása után az ön
álló törvényhatósági jogú városok is orszá
gos tanácskozást tartottak — mint erről rö
videsen hirt adtunk — Nagyváradon és e 
tanácskozás felé nem kevésbé irányult a köz
figyelem, még pedig nemcsak általános okok
ból, hanem tanácskozásuk konkrét anyaga 
miatt is ; mert ezúttal gondjuk volt rá, hogy 
programjukban a mindennapi élet lüktessen.

Hogy a nagyváradi országos tanácsko
zás tárgysorozatát csak futtában érintsük; a  
h á z a d ó kérdése egyike azoknak, melyek 
városaink fejlődésével szoros kapcsolatban 
vannak. Az adó méltányosabb megállapítása 
és az adómentesség idejének meghosszabbí
tása maga után vonja az építkezés fellendü
lését, az építési ipar fejlődését, a kereseti 
viszonyok javulását, a munkás elégüietlenség 
csökkenését, a lakbérek alábbszallásat. kö- 

' vetkezőleg a városi népesség szaporodását és 
i a forgalom élénkülését. Csak ha igy egy 
• pontra szögewük tekintetünket, vesszük éfnre 
. igazán, hogy egy-egy kérdéssel, mely eiső 
( pillanatra mag'a-ban véve jelentéktelennek s 

nem is annyirau köz-, mint inkább rnagánérde- 
sűnek latszik, milyen sok fontos és varos
fejlesztési szempontból nélkülözhetetlen kér
dés függ össze.

V asárnap, június 12 1904

A nő fel is állott, hogy átmenjen egy másik 
fülkébe, de aztán mást gondolt. Miért adja 
a haragost ? Hiszen nincsen már erre ok. 
Minden elmúlt s csak nevetségessé tenné 
magát. Maradt tehát s jéghideg főhajtással 
viszonozta Simándy Gáspár üdvözlését.

Egy percig mohon nézték azért egy
mást.

— Megöregedett, gondolta az asszony. ! 
U — Még mindig szép, — de mégis egé
szen más; gondolta a férfi.

Az asszony is, a férfi is mást látott a 
leikével, amikor merengve gondoltak vissza 
a múltra. A tíz év előtti formájában vará
zsolta egymást vissza ez a két ember, aki 
szeretett. S most csalódva néztek egymásra.

— Hiszen nem az! De megváltozott!
Simándy kezdte a beszélgetést.
— Sohse hittem volna, hogy még ta- 

alkozunk, Irma.
Az asszony vállat vont.
— Miért ne találkozhatnánk ? Én nem 

találok ebben semmi különöset.
— Ezzel azt akarja mondani, soha nem 

törődött azzal a gondolattal, hogy mi még 
találkozhatunk az életben.

— így van ; felelte az asszony.
A férfi komoran nézett ki a napsuga

ras, gyönyörű tájra, mely villámgyorsan ro
bogott cl mellettük.

— Nincs szive, gondolta magában. Nem 
is volt-

Sok idő múlt el azóta, mondta inkább

magának. Sok idő. túlsók arra, hogy felej
teni tudjon az ember.

Hasztalan igyekezett közömbös maradni. 
Arczára ború szállt, a nyelve akadozott s 
lángra gyűlt szemekkel nézte az asszonyt- 
Meg volt indulva.

Az asszony megérezte, mi dúl a férfi 
lelkében. Ó sem tudott tovább tetetni a za- 

I vartan harapdalta az ajkait. Lopva nézett a 
férfira, aki izgatottan ült a heiyén.

— Irma, kezdte a férfi, Irma, hát el
felejtett ?

— Nem vagyok Irma, mondta. Én már 
a más felesége vagyok és van egy kis 
leányom.

Hallgattak aztán, hosszan, mind aketten.
Úgy érezték, hogy ezer és ezer mon

danivalójuk lenne, ha beszélni mernének. De 
nem beszélhettek, minden szó egy bűnt, egy 
szentségtörést jelenthetett volna.

Az asszony volt az első, aki magához 
tért zavarából. Közömbös, mindennapi doí- 

1 gokról beszélt s a férfi immel-ammal felelt 
neki. Nem tudtak bele jönni a hangba, mely 

1 két barátságos idegen között olyan természe- 
> tes. A lelkűk visszakalandozott a múltba, a 

kerti eperfa alá, ahol annyi forró csókot vál
tottak.

Végre kitört az indulat a férfiból:
— Szeret-e még? kérdezte suttogva.
— S megragadta a kezét. Az asszony 

n rémülten riadt vissza és nem tudott felelni.
Köny pergett alá a szeméből. Hatalmában 

b volt régi szerelmesének.

— Hát nem feledtél ! Ujjongott a férfi 
s a reszkető fehér kezet forró csókokkal 
halmozta el.

S az asszony tűrte, nem tudott elient-
állani.

S amikor a férfi melléje ült, átölelte két 
erős karjával, forró arczávai ajka fölé hajolt, 
hogy izzó, bűnös,, karhozatos csókot nyom
jon rá, felsóhajtotL az asszony :

— A férjem . . . .
Simándy Gáspár ettől a szótól hirtelen 

kijózanodott. A leikével szerette ezt a nőt, 
az első, az igazi, szűzi szerelemmel; nem bírni 
akarta őt — szeretni.

És eszébe ötlött, hogy szerelmének tár
gyát bírta egy ember, a >férjem.<

Nem ez, nem ez az, akii ő szeretett, az 
egy másik asszony, akit ő nem ért, aki őt 
nem érti.

Hevülete elszállt. Józan lett megint és 
szomorú.

Nem csókolta meg az asszonyt, hanem 
visszaült a helyére. Es aztán alig beszéltek 
másvalamit az úton.

A harmadik állomásnál kiszállt az asz- 
szony. Némán kezet fogtak, gyorsan és nyu
godtan búcsúztak. A férfi megkönyebbülten 
lélekzett fel, mikor a fiatal asszony erőteljes 
alakja eltűnt a pályaudvar kapuján. Visz- 
szahanyatlott a bőrpamlagra és keservesen 
zokogott:

— Vége! Mindörökre vége!
Szombatos Elemér.
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így vagyunk a k i s i p a r r a l  i s ,  

melyre az önálló törvényhatósági jogú váró* 
sok kongresszusa szintén figyelmet fordított 
é s  méltán, mert ami az emberi szervezetben 
a  vér, az a városokban az ipar, mely nélkül 
városi életről és fejlődésről nem is beszélhe
tünk. Igaz, hogy a gyáripar, kizárólag városi 
szempontból még jobb, de valamint a nagy 
természetben, úgy városaink fejlődésében sem 
lehet ugrás. És éppen a gyáriparra való fo
kozatos átmenet érdekében van szükségünk 
a  kisipar erőteljes felkarolására. Annyival 
inkább, mert varosainkhoz magasabb nemzeti 
szempontok is fűződnek, melyek azt követe
lik, hogy a kisipar révén keletkező hazafias 
polgári elem szaporodásáról és jólétéről gon
doskodjunk. Erre int nemcsak a régi állam- 
fentartó köznemesség porladozása, hanem a 
munkásosztályunkon elhatalmasodó nemzetk. 
szocializmus is, melynek a gyáriparral csak 
tenyészfészkei szaporodnak, mig kisiparosaink 
gondozásában a szükséges ellensúly biztosité- 
kait találjuk föl.

Ezért Örvendünk, hogy a varosok a kis
iparral kapcsolatban a s z o c i á l i s  m o z 
g a l m a k a t  is programjukba vették. Lát
szik, hogy ez mindinkább foglalkoztatja a 
városok közigazgatását és igazat kell adnunk 
az országos gyű’ésüköa felszólalt nagyváradi 
főkapitánynak, aki azt mondta, hogy a kis
ipar legnagyobb veszedelme a szocializmus
nak abban az irányban var, mely a lelkiis
meretlen külső izgatások nyomán munkásaink 
között felburjánzott. Mert a szociálizmus tör
vényes korlátok között s humánus elvek sze
rint kezelve, annyira jogosult s épp az ipar 
érdekében annyira felkarolandó, hogy azt 
nálunk az állam is miveli, mikor munkásjóléti 
intézményeket alkot és tökéletesít. De a túl
zások, kinövések és erőszakosságok, mint 
mindenben, itt is a helyes célokkal ellenkező 
eredményekre vezetnek, miknek megakadá
lyozását, igen helyesen, a kormány minden 
külső befolyás, így a városok elhatározott 
felszólalása nélkül is elhatározta már.

Nem kevésbé fontos az a 1 la  m i s e 
g é l y  kérdése is, mely alatt a városok 
egyformán azt értik, hogy az adminisztráció 
végzéséért állami hozzájárulásban részesittes- 
senek. A városok a saját választott és fize
tett tisztviselőikkel épp úgy végzik az állami 
közigazgatási teendőket, mint a megyei tiszt
viselők. Az állam még is csak a megyéket 
dotálja, a városokat nem. Ezért közvetett 
úton, a fogyasztási adók kezelésének vissza
adásával akar segíteni ezen az igaztalanságon. 
A városok ezt is szívesen veszik, bár ezzel 
még nincs egyensúlyba hozva a mérleg, mert 
hiszen az ilyen segély tetemes részét ezen 
adók kézelése emészti fel.

Fődolog, hogy a segély, bármilyen ter
mészetű legyen is, gyorsan érkezzék, mert 
városaink általában igen terhes viszonyok közt 
élnek, a kultúrális és nemzeti igények pedig ! 
folyton emelkednek velük szemben. Kétség- j 
télén ugyanis, hogy a sokszor hangoztatott |

agyar nemzeti állam épületének anyagát | 
elŐbb-utóbb csakis városaink szolgáltatják, | 
mert a szükséges nemzeti szellemi, anyagi és 1

társadalmi föltételeket csak tőlük várhatjuk. 
Abba a helyzetbe kell tehát hoznunk a vá
rosainkat, hogy e föltételeket előállíthassák.

A vetés.
Az utóbbi hetekben mind sűrűbben 

hangzott országszerte a rémhír, hogy a nagy 
szárazság tönkretette a gazda idei reményét 
hogy nem lesz búzatermés és főleg a tulaj- 
donképeni búzatermő részekből, az Alföld
ről, Bácskából és Bánátból jöttek egyre a 
vészhirek, a melyek élénk visszhangot kel
tettek a börzén. A rossz termés hírének 
következtében nap nap után emelkedett a 
gabona ára, a mi nagyon csekély vigaszta
lás akkor, ha nincs termés. Mindenki nagyon 
várta már a földmivelésügyi miniszter jelen
tését a vetésről, mely a napokbaa végre meg
jelent. A jelentés június 1-ig terjed és azt 
mondja, hogy bár újabb visszaesés tapasz
talható, még nem egészen reménytelen az 
állapot és ha némileg jobbra fordul az idő, 
vagyis ha a szárító szél helyett esőt kapunk 
még javu’hat a  helyzet, bar arról már le 
kell mondani, hogy országos jó termésünk 
lehet, A búza termését a miniszteri jelentés 
a tavalyinak 76 százalékára becsüli, a mi, 
ha a  tavalyi termest kerek 45 millió méter 
mázsára teszszük, az idén körülbelül 37.23 
millió métermázsanak felelne meg. A száraz
ságot megsinlette a többi gabonanem és 
vetemény is és talán egyike a  legnagyobb 
bajoknak, hogy a kukorica az ország legna
gyobb részében hiányosan, vagy egyáltalán 
nem kelt ki. A kukorica a szegényebb nép
nél pótolja a búza-, vagy rozslisztet; ha te
hát se búza se kukorica nem terem, az min
denesetre igen nagy baj. De veszélyezteti 
a rossz kukorica termés a sertésüzletet is és 
meg fogja drágítani a sertéshúst. Egyáltalán 
azt hiszszük, hogy az eső, ha hamarosan 
elkövetkeznék, a gabonának már nem hasz
nálna, de lehetővé tenné, hogy a  kukorica, 
burgonya és egyéb vetemények még jó ter
mést adnának, a mi legalább részben pó
tolná azt a veszteséget, mely a búzatermést 
érte. A földmivelésügyi miniszter jelentése 
június 1-rŐl a következő :

A múlt hónap közepén kiadott jelen
tés, habár a már beállott károsodások hatása 
alatt, mégis a várva-várt jobb idő és kilátá
sok reményében jelezte a mezőgazdasági ál
lapotot. Az azóta letelt idő alig részben vál
totta be a reményeket s az eredmény, 
melyet megfigyelésünk nyújt, újabb vissza
esésről ad szamot. Nem reménytelen azon
ban most sem egészen az állapot s ha némi
leg jobbra fordul az idő, biztatást is foglal 
még magában, bár csekélyebbet, mint kívá
natos; de az oly alapos reményekre jogosí
tott tavasz keveset váltott be ígéretéből s 
országos jó termés kilátásáról már le kell 
mondanunk. A panasz országos átlagban és 
hangosabban az eddigieknél, újból a száraz
ság ellen irányul, mely egyes vidékek, de 
talán inkább egyes helyek, kivételevei, a hol 
az idején megjött eső javított a helyzeten, 
a következetes gátló és pusztító hatásával 
elmaradt, rosszul fejlődő s néhol silány ve
téseket teremtett. A rozsda ellen felmerült 
panasz sem hallgatott el, azonban a bajok 
kisebbikévé vált az esőhiánynyal szemben, 
a jégeső okozta károk pedig, éppen har
madsorban tesznek csak, s igy is csupán 
helyenkint számot. A szárazságról szóló nagy 
panaszból imitt-amott biztat az esőt kapott 
körzet reménye és a sújtott vidékek átla
gából a Duna bal és Duna jobb partja nyújt 
pihenőt és némileg megnyugtató képet. Össze
gezve a múlt hetek időjárását, az az orszá
gos átlagban száraz, meleg s még hozzá

•záritó sze let volt éa e s ik  május hónap  
I utolsó h etében  jutott ném ely vidéknek áldá- 
1 bős eső.
] A  vetés fejlődési állapota a hosszaa- 
i tartó szárazság következtében és mert a 
! búzában a rozsda is igen nagy mértékben 
1 elterjedt, általában nem kielégítő, sőt számos 

vármegyében, illetve járásban igen gyenge, 
minélfogva szemben a múlt évvel, a várható 
termés eredmények jóval kedvezőtlenebb ki
látást nyújtanak nemcsak Őszi gabonafélékből 
hanem a  tavaszi kalászosokból is, a  mely 
utóbbiak néhol alig fejlődtek anynyira, hogy 
a főidet betakarták volna. A  búzán most 
már az eső nem sokat használván, e ter
mény-ágnál erősebb javulás már alig várható 
s az eső már csak a tavasziak előnyére es
het ik. A  statisztikai hivatal 1903-dik évi 
összeírása alapján be volt vetve búza 6,031.546 
kát. hold, rozs 1,979.351 kát. hold, árpa 
1,817,128 kát. hold, zab 1,787.809 kát hold.

Az őszi búza a májusi kevésbbé kiadó 
és egyes vidékeken kimaradt esőzések ha
tása alatt szórványosan valamennyire javult 
ugyan, mindazáltal, különösen az; Alföld sík 
részeiben, ma is visszamaradt, úgy hogy át
lagban csak kisközép termést ígér. Aránylag 
véve még a legkielégitőbben áll a Tisza jobb
partján, a Duna balpartján, továbbá a király- 
hágóntúli vármegyékben és a Duna jobb
partján, a hol a múlt évi terméshez viszo
nyítva, a jelenlegi kilátások 8—90 százalék 
között ingadoznak, barha a rozsda itt épp 
úgy, mint az ország más részeiben is elter
jedt, ma még a levélzeten, a honnan azon
ban szórványosan átment a búza szárára, 
sőt a virágzásban levő kalászokra is.

Igen gyönge, ritka, alacsony és kis ka- 
lászu a vetés az Alfőldön, ahol szemben a 
mu't évvel, 67—77 százaléknyi termés kilá
tások vannak. Mind e behatások mérlegelése 
alatt az idei búzatermésünk a múlt évihez 
viszonyítva körülbelül huszonnégy százaléknyi 

( visszaesést mutat, a mi azonban a szárazság 
• további folytatása és a kiszámíthatatlan rozsda 
’ terjedése folytán okozandó károk által való- 
■ szinűieg és annak arányában fokozódni fog. 
I A juníus 1-re vonatkozó termés-becslés viszo

nyítva a tavalyi termés eredményhez mintegy 
í hetvenhat százaléknak felel meg. A kedve- 
j zőtlen tavaszi időjárás miatt nemcsak őszi 
. szemes búzában, hanem szalmában is igen 
i gyönge lesz az eredmény, mert az őszi vetés, 
. jóformán az országnak több mint fele részé- 
i ben ritka és szalmára nézve alacsony, azon

felül mert a  szalma levélzetét is a rozsda 
. már erősen pusztítja. A tavaszi búza fejlődése 
; is gyöngébb a  normálisnál, bárha ez még 
' sokat javulhatna bő cső hatása alatt.

Az őszi rozs és kétszeres vetés, ameny- 
i nyiben ma már megállapítható, a  búzánál 

jobban tűrte és viselte eddig a közel két 
hónapig tartó szárazságot. Mindamellett a 

! tavalyi állapottal szemben a rozs terméski- 
[ látások, egyes vidékektől eltekintve, szintén 
' kedvezőtlenebbek, a mennyiben országos át

lagban körülbelül tíz százalékkal kevesebb 
termést várnak. Hasonlóan a búzához, a rozs 
is eléggé ritka, de legalább többnyire szép 
nagy kalásza van és a virágzás idejében, bár 
néhol a szél okozott némi kárt, nem érte 
köd és érzékenyebben dér sem, úgy, hogy a 
rozs szem fejlődése eléggé kedvezőnek minő
síthető.

Az őszi árpa meglehetős ugyan, de 
azért ezen is nagyon meglátszik az eső hiánya, 
vékony és alacsony szárú és kalászai is ap
róbbak, mint rendesen. A tavaszi árpát a 
hosszantartó szárazság nagyon sok helyen 

I jóformán kelésének első időszakától gyötri és 
i e miatt sok a gyönge, csenevész. fejletlen 
| apró árpa, a mely már csak igen jó időjá

rásban volna képes annyira javulni, hogy

A  T A V A S Z I  É S  N Y Á R I  
idényre selyemkelme,

bársony, csipke és
szalag szükséglete it

v á s á r o l j a

S n  H i f a i u  i s  T á r s a , A legnagyobb választék mindenféle selyem- 
árúkban. Az idény összes újdonságai folyton

’  J
s e ly e m é  r ú h á z á b a n

raktáron vannak. Szabott árak, túlkövetelés
kizárva. Minták vidékre kívánatra bérmentve

Budapest. IV,, Bécsi utcza 4 , szám. küldetnek.
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országos átlagban is közepes termésátlagot 
nyújthatna. A hol a száraz időjárást mégis 
időkőzönkiot csapadékos idő váltotta föl: 
ott meglehetősen jól, sőt néhol kielégítően 
fejlődik, és bar a rozsda az árpában is több 
helyen föllépett, ennek ellenére közepes ter
méssel biztat. A legkedvezőbb időjárás követ
keztében jobban fejlődött árpa nagyobbára 
már kalászát is hányja. Országos átlagban az 
árpa reménybeli terméskilátása 76 5 százalék.

A zabot is nagyon erősen megviselte a 
száraz, meleg és szeles időjárás; vannak 
ugyan egyes kivételes helyek, illetve várme
gyék, ahol még a terméskilátások türhetőek 
és részben kielégitőek, de ezek a helyek 
igen kis részét teszik az ország területének: 
ennélfogva országos átlagban a terméskilátá
sok, mivel a vetések nagyobbára gyöngék, 
aprók, ritkák és már sárgulni kezdenek, csak 
gyönge közepeseknek jelezhetők. Országos 
átlagban szintén június hónap elsején és szem
ben a múlt évi végleges eredménynyel, a re
mélhető termés 74 százalékra becsültetett.

Az őszi repce vetés meglehetős jól te
lelt és bár a kellő nedvesség hiánya ennél 
is kitűnt, mégis meglehetősek a terméskilá
tások, különösen a nyugati vármegyékben. A 
repce aratása megindult, sőt néhol már le is 
aratták.

A tengeri csak a Duna jobb- és rész
ben balpartjának vidékén kelt jól ki és fej
lődött annyira, hogy megkapálhatták. Az 
ország többi vidékén a talaj száraz állapota 
miatt nagyobbára hiányosan, vagy még nem 
kelt ki, alig kapaiható és helyenkint másod
szor vetik, mert az első vetésű mag a föld
ben megromlott, vagy abban szárazon fekszik.

A burgonya többnyire jól kelt, de fej
lődésében nagy különbözeteket mutat. Mig a 
korai fajtát részben már feltöltögették, addig 
a késői fajok kapálása alig volt helyenkint 
még megkezdhető. Szórványosan virágozni 
kezd s általában esőt kíván.

A dohány-palánta kiültetését a száraz 
időjárás nagyon nehezítette és több helyütt 
öntözést t e t t  szükségessé. A kiültetett palán
ták, a hol elég esőt kaptak, jól megeredtek, 
de sok helyen másodszori, sőt harmadszori 
pótlást kívánnak, és az eső hiánya miatt 
sárga, csenevész kinézésüek. Szórványosan a 
pajor károsítja.

A kender és len korai vetése az ország 
több vidékén jól áll, bár a szárazság miatt 
többnyire alacsony növésű. A késői vetés 
hiányosan kelt.

A cukorrépa és takarmányrépa a szá
raz időjárásban kevés helyen tartja jól magát. 
Többnyire hiányosan kelitek, foltosak és nö
vésükben elmaradottak.

Ú j d o n s á g o k
S zen tes, 1SC4 jú n iu s  12.

— Személyi hir. C s a tó  Zsigmond 
dr. főispán Szegedre átázott, hogy ott 
T is z a  Lajos gróf szobrának mai le- 
leplező-únnepségén résztvegyen. A szo
bor leleplezésnél Szegeden időzik T  i- 
s z a  István gróf miniszterelnök is és 
valószínű, hogy a m iniszterelnöknél ez 
alkalommal az Összes szomszédos tö r
vényhatóságok főispánjai tisztelegni 
fognak.

— Emlékeztető. Szentes varos képviselő
testülete, mint tisztujitó szék f hó 13-án, hol
nap délelőtt 9 órakor közgyűlést tart a túl 
a kurcai tanácskozó teremben, az üresedés
ben levő ügyészi és menházgondnoki állás 
betöltésére.

— A gazdák és aratómunkások figyel
mébe. Köztudomású, hogy a munkaadó gazda 
és aratómunkásai között felmerült vitás ese
tekben a közigazgatási hatóság csak azon 
esetben nyújt hatósági támogatást, segédke- 
zést, oltalmat, ha az aratómunkás szerződés 
a hatóság előtt köttetett, illetve hitelesíttetett; 
érdekében áll tehát úgy a gazda-közönségnek 
mint a munkásoknak, hogy szerződéseiket a 
hatóságnál kössék meg, vagy ott hitelesítsék.

E helyütt is különösen felhívjuk, a gazdakő- 
zőnség és aratómunkások figyelmét arra, hogy 
szerződéseik megkötését ne halasszák az ara
tást megelőző utolso napokra, mivel akkor 
már á tömeges jelentkezések miatt esetleg 
napókig kell a feleknek várakozniuk. Igyekez
zenek tehát szerződéseik megkötése végett 
már most naponkint a hivatalos órák alatt a 
közigazgatási jegyzői hivatalban (vármegye
ház) jelentkezni.

— Közigazgatási bizottság. Csongrád 
vármegye közigazgatási bizottsága f. hó 14-én, 
kedden délelőtt 10 órakor tartja e havi ren
des ülését, a vármegyeház kistermében.

— Kisteleki iskolások a pusztaszeri Ár
pádszobornál. Folyó hó 8-án T o m k ó József, 
akisteleki állami iskolák igazgatója, az ottani 
felsőbb elemi iskolai osztályok 214 növendé
két kivezette Pusztaszerre, az ottani Árpád- 
szoborhoz. Három órai gyaloglással érkeztek 
ki a kis zarándokok a szoborhoz, ahol a Him
nusz eléneklésével kezdődött az ünnepélyük, 
melynek rendjén a nevezett igazgató tanító 
méltatta a szobor jelentőségét és Árpád fe
jedelem honalapító érdemeit, mire a gyerme
kek koszorút helyeztek a szobor talapzatára. 
Ez után a gyermekek szavaltak s közben 
hazafias dalokkal élénkítették az ünnepélyt, 
mely a Szózat eléneklésével ért véget. Rövid 
pihenő után válogatott gyermekjátékokkal 
mulattatta az igazgató az iskolásokat egészen 
déiután öt óráig, amikor újból szavaltak és 
daloltak s aztán indultak hazafelé. Haza ér
kezésükkor a község végén a szülők nagy 
tömege és a magyar banda várta a kis ki- í 
rándulókat, kiket nagy őrömmel kisértek el 
az iskola udvarára, ahol az igazgátó éltetésé
vel oszlottak aztán szét.

— Gyűlések az ármentesitö társulatnál.
A körös tisza-marosi armentesitő társulat — 
mint értesülünk — f. hó 28-an k ö z g y ű 
l é s t ,  ezt megelőzőleg, f. hó 28-an pedig 
központi választmányi ülést tart Hódmező- 
Vásárhelyen, az ottani városház nagytermé
ben. A társulat e közgyűlésén tárgyalni fog
jak Vásárhely uj csatornázási tervét is.

— Népünnepély és hangverseny. A re
formátus kör népünnepélye és hangversenye 
iránt nagy, széleskörű érdeklődés mutatkozik 
városszerte. A népünnepély ma délután lesz, 
ha azonban azt esetleg kedvezőtlen idő miatt 
megtartani nem lehetne is, az esti hangver
senyt és zártKÖrű táncmulatságot a színház- ! 
teremben mindenesetre megtartják. A ren
dezőség ezú’on is felkéri mindazon hölgyeket, 
akik a délutáni népünnepélyre étel és ital- 
nemit felajánlottak, hogy ezeket a tárgyakat 
délután 2 3 óra közt kü’djék le a népkertbe;
akiknél pedig az aláírási ivvel eljáró köri 
szolga nem jelent volna meg, azok adomá
nyaikat szintén a fent kitett időben szíves
kedjenek a rendezőbizottság kezeihez juttatni. 
Az esti hangverseny — értesülésünk szerint 

várakozáson fölül jó sikerűnek Ígérkezik, 
ami már az előre váltott belépőjegyek nagy 
számából is kitetszik. Különös érdekessége 
lesz az esti hangversenynek, hogy a C s e r g ő  
Lajos által tárogatón előadandó zeneművek 
eddig még nem jelentek meg zeneműkeres
kedésben, ez alkalommal kerülnek bemuta
tásra és eddig csak kéziratban vannak meg. 
Zeneértők, akik már e zeneműveket hallottak, 
elragadtatással beszélnek ezekről a kurutz- 
nótákról, melyek dallamainak szerzője B a r- 
t h a János földink, a jeles zongoratanár.

• . . n d u u i i  g y a
jelentés tudatja velünk, hogy ott M o 1 n 
Ede, a > H aza i v i l l a m o s s á g i  R é s  
v é n y  t á r s a s á g *  központi irodefőnöke, 
ho 9-én meghalt. A boldogultat városunkb 
is széles körben ismerték és itteni konciliá 
munkásságával általános rokonszenvet és el 
?ner/ StJ zYÍVOtt ki magának. Temetése f. 
10-én délután volt Budapesten és elhunytál 
a részvénytársaság igazgatósága a kövi 
kező gyászjelentést adta ki:

>A Hazai Villamossági Részvénytári 
sag Igazgatósága mély fájdalommal jelet 

p í Ud-af í? ?  közPontJ’a irodafőnöke: M 
nár Ede jobblétre szenderült. Benne a ré:

vénytársaság érdemdús és hű főmunkatársát, 
a tisztviselők kedves kartársat gyászolnak. 
Temetése holnap (pénteken) délután lesz. Em
lékét kegyelettel őrizzük'.«

— Meteor az időjárásról. M e t e o r  
legutóbb a következőket Írja az időjárásról: 
A május 29—30-ki csomópont meghozta az 
esős, viharos időváltozásokat, amit követeleg 
hosszabb időköz jött csomópontos nap nélkül, 
amennyiben csak június 4-én volt újabb cso
mópont és pedig a bolygók részéről hűvö
sebb, mely általában esős jellegűnek volt j e 
lezve. Ezt megelőzőleg 2-án is borús volt az
ég, lehűlt a hőmérséklet és kevés eső is sze
metelt. De 3-án újra kiderült az ég és me
legen sütött a nap. Ezt a napot megelőzőleg 
egy erősen fáklyás folt keletkezett a napon, 
mely egy nap alatt szétszóródott, tehát ki
töréseket hozott, mit követőleg 4-én ismét 
kitörés volt; igy a lehűlés és eső vissza lett 
szorítva, bár helylyel-közzel zivatar és jégeső 
mégis volt. E visszaszorítás 7-től—9-ig tart
hat, amikor lehűlés folytán vagy csendes, 
vagy erős felmelegedés után zivataros esőt 
kapunk, a visszaszoritott csapadék tehát na
gyobb mértékben fog  jelentkezni, miért is a 
korábbi prognózison néhány nappal eltolatik. 
Június még hátralevő csomópontjai 12—13
17—19—20 és 27-re esnek, melyek közül az 
első erős csapadékos időjárást hoz.

— Hősködés. Nagytermészetű legény 
hírében áll Dorozsmán S z a b ó  Antal, aki 
még a rendőröktől sem szokott megijedni. 
Ezt be is bizonyította a f. évi február h a 
vába, mikor a Miskolczi-féle korcsmában meg- 
bicskázta M a g i  Miklós és S z a I a i Jó
zsef községi rendőröket. A hősködő legényt 
ezért a szegedi büntetőbíróság elé állították, 
ahol is, hatóság elleni erőszak miatt két hó
napi fogházra ítéltek el.

— Dodósok majálisa. A központi városi 
ovoda vezetője f. hó 15-én, szerdán délután 
3 órakor, a túl a kurczai népkertben, a veze
tése ala adott kicsinyek gyönyörűségére, 
majálist rendez, melyre az érdeklődő szüléket 
és gyermekbarátokat ezúton is meghívja. 
Kedvezőtlen idő esetén a majálist másnap, 
vagyis f. hó 16-án tartják meg.

— Uj tizkoronás bankjegy. A jövő év 
tavaszán uj tizkoronás bankjegy kerül forga
lomba. Az uj bankjegyek már készülnek és 
hogy tavasznál előbb nem kerülhetnek for
galomba, annak első sorban az az oka, hogy 
nagy mennyiségre van belőlük szükség és 
hogy nagy tartalék készletet kell belőlük tar, 
tani. A nyomtatás ennélfogva hosszabb időt 
vesz idénybe. A mostani tiz koronás bank
jegyekből 1903. december 31-én 15 319.969 
darab volt forgalomban 153.199.690 korona 
értékben. A tizkoronás bankjegyből, mivel 
sokat forog, nagyobb készletet kell tartani 
az elhasznált és forgalomból kivont darabok 
pótlásara, mint más papírpénzből; hónapon- 
kint ezerhétszáz csomag kell erre a célra és 
minden csomagban ezer darab van. A tiz 
koronás papírpénz előállítási ára körülbelül 
darabonkint 4 fillér. A nagyobb papírpénzek 
természetesen több-be kerülnek, az ezer ko
ronás például darabonkint kilenc fillérbe. ‘

— Jótékonyság. V  i g h Mihály a város 
szegénymenedékház h. gondnoka arról érte 
sít bennünket, hogy P e t ro  vs zk y Józsefaé 
urno f hó 6-an négy kenyeret, V e c s e r i  Já
nos gazdálkodó pedig f. hó 9-én 10 kilógtam 
marhahúst küldött a menedékházban ápoltak
nak. Ezen jótékony adományokért, a szegé
nyek nevében is hálás köszönetét nyilvánítja 
a gondnok a kegyes jótevőknek.

Fiúméból induló hajók pompás berendez 
az ellátás és az utasokkal való bánási 
jóságát bizonyltja az a nyilatkozat, ame
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az »Ukonia« hajón utazó kivándorlók a  kö-
Aetkezóképen állítottak ki : »N y  i l a f: k o z a t. 
Mi alólirottak ezennel kijelentjük, hogy a  
Chiet steward Mr. Green, valamint Wilson 
úr, az Ultonia személyszállító hajó harmadik 
osztályú főpinczé e és az ő vezetése folytán 
a  harmadik osztályú kiszolgáló személyzet, 
utazásunk alatt tett kiszolgálásukért teljes ét 
őszinte megelégedésünket minden tekintet
ben kiérdemelték. Ezen aláírást és nyilatko
zatot szívesen megadjuk. Az Atlanti Ucze- 
ánon, az »Ultonia< hajón 1904. május hó 
19-én.« Ez az elismerő nyilatkozat 200 alá
írással ellátva érkezett be a Központi Menet
jegyiroda igazgatóságához Fiúméból legkö
zelebb, június 14 én ismét az Ultonia, június 
28 án pedig a Slavonia indul New-Yorkba. 
A jegy árában bent foglaltatik két napi el
látás már Fiúméban és teljes ellátás a hajón 
Díjtalan felvilágosítást ad és előjegyzéseket 
elfogad a Központi Meneljegyiroda képvise
lője: Sigi Henrik Aradon.

— Női kézimunka tanítás. S e r e s  La
josné úrnő, mint az előző évben, az idén is 
tart az iskolai szünidő alatt női kézimunka 
tan folyamot a lakásán, serdültebb és kisebb 
leánygyermekeknek. A nevezett úrnő erre 
vonatkozó, lapunk mai számában levő hirde
tésére felhívjuk az érdeklődő szülék saives 
figyelmét.

m i t  i g y u n k ?
hogy egészségünket megóvjuk, m e r t  
csakis a természetes szénsavas ásvány
víz erre a legbiztosabb óvószer. Első- 
o o o o sorban a mohai o o o o

F O R R Á S  m in t te rm é sze tes  szénsavdós ásv á n y 
víz, fö lté tlen ü l tisz ta , k e l’em es és o lcsó  sa- 
v a n y ú v iz , dús  ez én sav ta rta lrn á n á l fogva n e m 
csak b iztos ó v sze r fertőző  elem ek e lle n , h an e m  
a  b e n n e  fog la lt gyógysóknál fogva kitűnő sze re  
a leg k ü lö n fé lé b b  g y o m o r ,  l é g c s ő  és  h ú g y 

s z e r v i  b e t e g s é g e k n e k .  A z ért te h á t

H asználjuk  a m o h a i H a szn á lju k  a m o h a i
Á g n e s -fo rrá s t , h a  Á g n e s - f o r r á s t ,  ha
gy o m o r-, b é l és lé g -  é tvágyh iány  és em ész
c ső h u ru ttó l sza b a- té s i  za v aro k  á lla n a k
dúln i ak a ru n k . be. D r .  G e b h a r d t .

D r . K ó t ly .
H asználjuk  a m ohai

H a sz n á lju k  a  m ohai Á g n e s - f o r r á s t ,  h a
Á g n e s-fo rrá s t, h a  a m á jb a jo k tó l  és sá r -
v ese b ajt gyógy ítan i g n sá g tó l sza b ad u ln i
ak a rju k . D r .  K ö v é r ,  j ak a ru n k . D r .  G l a s s .  
H á z ta rtá so k  sz á m á ra  m ásfó llite re sn é l valam ive l 
n a g y o b b  üvegekben  m inden  k é t e s  é r t é k ű  m e s 
t e r s é g e s e n  s z é n s a v v a l  t e l i t e t t  v iz n ő l, só t a 
szó d av ízn él is o lo s ó b b a n  a d ja ,  hogy az Á g n e s -  
f o r r á s  v i z é t  a  legszegényebb  em b e r is köny- 
— — —  «yen  m egszerezhesse . ■■
A rla p o t s  p ro sp e k tu s t ingyen  küld  a  m ohai 
Á g n e s - f o r r á s  k e z e l ő s é g e ,  M o h á n .  (F e jé r m .)

K e d v e l t  b o r v i z l  6 — 1

F ő rak tá r Szentes és vidékére:
Ifj. Kovács Sándor és Eisler

— L a jo s  uraknál, zzzzznz:

MEGHÍVÁS.
Minthogy a helybeli állami főgymnasium 

segítő egyesületének f. hó 2-ára egybehívott 
évi rendes közgyűlése a megjelent tagok 
csekély száma miatt nem volt határozatképes, 
a közgyűlés e hó 16-án d. e. 11 órakor a 
főgymhásium tanári tanácskozójában fog meg
tartatni, melyre a t. alapító, rendes és pár
toló tagokat azon kijelentéssel hivom meg, 
hogy a másodszor egybehívott közgyűlés a 
megjelenő tagok számára való tekintet nélkül 
jogérvényesen fog határozni. E  közgyűlésen 
az előző meghívásban kitűzött ügyek kerülnek 
tárgyalásra.

Szentes, 1904. június 8.
BALAZSOVITS NORBERT,

egyes, elnök.

Felhívás az iparosokhoz.
A  S zegeden  létesítendő kerületi iparos 

nyugdíjintézet ügyében, m elynek  miniszteri- 
leg  jóváh agyott alapszabályai ezelőtt két 
évve l a  szentesi iparosok között is kiosz-

tattak,-a szegedi iparkamara és a szegedi 
ipartestület kiküldöttei folyó hó 19-én Csong- 
fadról jövet körünkbe érkeznek, hogy a 
nyugdíjintézet áldásai a szentesi iparoso
kat élő szóval is megismertessék és őket a 
belépésre buzdítsak.-

A szentesi ipartestület elnöksége ez 
után hívja fel az iparosokat, hogy f. évi 
június hó 19 én (Vasárnap) délután 2 óra
kor, az ipartestület székhazánál tartandó ér
tekezleten, a saját jól felfogott érdekükben 
minél számosabban megjelenni szíveskedjenek.

iskolai értesítés.
A helybe li á llam i fő g y m n asiu m b an  az  1903— 4 

tan é v i o sz tályvizsgálatok  a  következő  s o rre n d b e n  fog
n ak  m eg tarta tn i.
Jú a . 13-án az ö ssze s  tan u ló k  v allás iam  v izsgála ta , az 

_ ev . re f. tan u ló k é  d . u . 3  órakor.
., 15-én d. e. az 1. o szt. fö ld ra jz é s  te rm é sze tra jzb ó l.

ír. 
a ni.

m ag y a r é s  latin  nyelvből, 
fö ld ra jz é s  rajzoló g eo m e t
riábó l.
ra jz . g eo m e tria  é s  tö r té n e 
lem bő l.
m ag y ar, latin  és  n é m e t 
nyelvből.
te rm rajz , m en n y iség tan b ó l, 
n é m . m agy. görög , gö rö g  
pótló  irod .
m ag y a r és  latin  nyelvbő l, 
m en n y iség tan  és  fö ldra jzból 
m agy. lat. é s  n é m e t n y elvbő l 
m agy. lat. é s  n é m e t nyelvből 
a  francz ia  nyelvből, 
a  g y orsírásbó l.
én e k b ő l é s  e g é szség ta n b ó l.

m en n y i-

a  VI. 
a  VII.

Ju n . 16-án  d. e . az  1.
.. „  a  II. „

.........................a  n i .
,. .. a  IV. „

,, d . u . 2 ó ra k o r 
.. 3  ó ra k o r

,, ,. 4  ó ra k o r
Jú n . 17-én  d . e .a z  V. o szt. te rm é sze tra jz  

ség tan t: '
,. a  VI.

.. .. a  VII.

.. d . u. az  I.
.. a  II.

.. a III.
.. a  IV.

Ju n . lS -á n  d . e . az  V. o szt.

inagy . lat. és  n é n ié t  n y elvbő l 
m en n y is , tö rtén e le m b ő l, 
ra jz . geom . és  m en n y iség i, 
te rn ir . é s  ra jz . g eo m e triá b ó l, 
m en n y iség i, é s  tö rtén e le m , 
m en n y iség i, é s  te rm ra jz . 

ő r. gör. pótló irod . tö r
tén e le m b ő l.

,, ,. .. a  VI. tö r t .  gör. g ö r. pótló  'i ro d .
„  „  a  VII. ,. la tin  nyelv, te rm é sze ttan b ó l.

Ju n . 19-én d . u . 3  ó rak o r az  1—II. oszt. to rn av e rsen y e . 
,. ,. 4  ,, a  I I I— IV. ,, „
,, ., „  5  „  az  V—VII. „

Ju n iu s  20. 21. é s  22-én  m agánv izsgála tok . 
Ju n iu s  29 -én  d . d . 9 ó ra k o r befe jezzük  az  is 

k o laé v e t s  k iosztjuk  a  tanu ló  ifjú ság n a k  a  bizonyít
v án y t é s  é r te s ítő t.

E v izsg ála to k ra , to rn a v e rse n y re  és  év z áró  ü n 
n e p é ly re  az  é rd e k e lt  szü lő k et és tan  ü g y b ará  tokát 
sz ív e se n  m eg h ív ja

S zen te s. 1904. ju n .  8.
a fő g y m n . igazgatóság .

F e le lő s sz e rk e sz tö :  BÁNFALVI LAJOS. 
T á r s s z e r k e s z t ó ;  M A T E F F Y  L Á S Z L Ó  

K iad ó tu la jd o n o s „S zen tes  és V idéke*  könyvnyom da

N e  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t
míg R e m é n y i  Mihály m űhangszerész cs. és kir. szaba

dalom-tulajdonos, a M agyar királyi zene-akadém ia szállítója 

315 ábrával ellátott legújabb árjegyzékét át nem olvasta, mely 

ingyen és bérmentve küldetik Budapestről, VI. Király u. 44/11.

k a v  i ;
K iló ja

K o r o n a

R eklám  káv é Santos faj, t isz ta  . . 
C apperio r h áz tartás i kávé , t isz ta  izű  
J im a ik a  nagyszem ű v ilágos, . . . 
Domingó előkelő jó kávé , J á v a  raj . 
S eyloo S a lv a d o r Cuba faj . . . .  
Jáv a  k áv é  libériában  ó riás nagy  . . 
Legf. M alabár vagy M artinik . . . 
L egfinom abb és nagyszem ű 6 u b a  . .
jo r to r lc o ,  M occa vagy a ran y  J á v a  . 
Syöngykávé minden f a j ......................

1.80

2.20 
* 2.40

2.69 
2.40 
2.80 

)320tól 
)860-ig 
)240tő l 
0360-ig

4 és fé l kilós osom agokban, h a  többféle is, b é r 
m entve küldünk b árh o v á , p o s tá d é é r t  szám ítu n k  42  és 
74 fillé rt csom agonként. C so m a g o lás , szá llító lev ele t 
□em szám ítunk .

M inden vevőnk ajándékba kap  eg y  hozzánk b e 
küldendő b á rm ily  k is  fénykép u tá n  éle tnagysága f é n y 
képét és c sa k  a díszes b lo c k iro z o tt p a p ir  k e re té r t  és 
v ám é rt szám ítunk  3 k o ro n á t. A kép h a so n la to sság a  
és m űvészies k iv ite léért m inden irán y b a n  kezeskedünk. 
Castiseatíl kávélapsrt társaság. B td a p e s t , V. L ipó t- 
k ö rú t 13. 52— 13

A  t. szü lő k  figyelm ébe.
A lulírott a t. szülők tudomására 

hozza, , hogy az iskolai szünidő beáll
tával — f. évi július hó l-től kezdve, 
felnőtt leánykákat a fehér-, női-, férfi- 
és gyerm ekruhák  szabására, valamint 
viasz-papír m űvirágok, hímzés és más
nemű díszm unkák készítésére tanítok. 
Kisebb leánykáknak kötés-, horgolás 
és egyéb  kézimunkák készítésében a la 
pos oktatást adok.

A n. érd. közönség b. pártfogá
sát kérve, vagyok

kiváló tisztelettel:
Seress Lajosné

Kurcaparti útca 29.
Egy jókarban levő kötőgép nálam 

jutányos árban eladó. 1 — 1

O lcsó 4°L kam atú
jelzálog pénzkölcsön 15—50 évre, m eg 
felelő törlesztéssel, a birtok három ne
gyed  értékéig , valamint j é g, tűz-, és 
általánybiztositásokról legolcsóbb díj
téte l m ellett felvilágosítással szolgál 
díjm entesen Hoffmailll Jakab divat
árú kereskedő Szentes, Haris-ház. — 
U gyanitt kaphatók cséplő gépekhez 
szükséges, m iniszteri körrendelet erte.l 
m ében berendezett mentő szekré
nyek és egyes felszerelések. 3 — 3

ad. 137511904.

H irdetm ény.
A Petófi-szállodában levő, ez idő 

sze rin t Gunszt Lipót utóda által b é r
ben  bírt 2 üzlethelyiség az 1904. évi 
augusztus l-tő l kezdődőleg kiadó.

K özelebbiek m egtudhatók alóli- 
rottnál.

Szentes, 1904. június 10.
Tabajdy József

gazd. tanácsnok.

k p r P C P f p f  n y ú jtu n k  m inden  ál- 
U-IÁíLUö  A C I  CöCLCLjású egyénnek, s o rs 

jegyek  e la d ásáv a l u j tö rvényes m ódszerünk s z e r in t  
Nem ré sz le t-ü z le t. A ján la to k  in tézendők  „ S o rsjeg y  
le té ti b a n k ih o z ,  B udapest, VIII. József-körú t 16.

j V I e ű T j e l e n t .  Els5 legnagyobb 
■_ ■ -  m agyar szabászati

m agán tanu lási tan k ö n y v , 350 oldal, 410 ra jzza l, fűzve 
10 korona, kö tve 12 k o ro n a , férfi és nő i szabók ré
szére. F eh érm ű  szakkönyv á r a  1 k o ro n a . S zabászta- 
n itv án y o k at elfogadok. Mehr Sám uel, ok i. m úszabásx- 

tan itó . B udapest, VII. K azinczy-u tca  36 H.

SS I S I

A ugenste in  Hugó, B udapest, V ll. W e sse lén y in , l t j a .  
M indennem ű iv lám pák és cs illá ro k  és az  összes vilá
g ítá s i fe lszere lési anyagok ra k tá ro n . K ü lö n fé le  sá rg á 
én vörösréz asz ta li lám pák . P rág á n  A lvii fém á rá g y ára . 
B écs— B udapest. Specia lista  v ilág ítási cikkekben.
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Az első Triesti Cognac piflati intézet (Dcstillerie.) Camis és StOCk Barcolában, Tríest mellett 
—— ---------------  ajánlja belföldi

G Y Ó G Y  C O G N A C - ját
mely franci* módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerész egyesnlét

_____________________ kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll.
Egy palack 5 kor. fél palack 2 kor. 6 0  fillér.

1O palack rendelésénél 10% árengedmény.
Egyedüli elárusító Szentesen S z é p e  K á r o l y  füszerkereskedö. 52—48

liUa tttó jíjintra tu u írút (eredeti csomgoláshu) ai alul ealitett iitatiee (Wien II.) di/aitsteeei aegrásgiltatíi.

Brázay-féle
SÜSBORSZESZ. „

5 0  é v i  s i k e r !

Eszéki

ARCZKENÖCS
és eszéki

eltáv o lítja  a saep lő t, m áj
f o l to t  és a  b ő r összes tisz- 

t á ta la n s á g á t

legnagyobb nyeremény
esetleg

6 0 0 0 0 0  m á r k a

S i t r t K  j s l s n í é s !

K Itsö  h ú z á s  j i i n i u s  1 6 - á n  p
Meghívás a H a m bu rg  á llam  á lta l b iz tos íto tt

A nyereményekért 
az állam szavatol

V a l ó d i  c s a k i s  ti
„ S Z A L V A T  O « ‘

g y ó g y tá r á  b ő i  
F . S Z F . K E V  F F F S Ó V Á K O N

1 té g e ly  eszéki arck en ő c s  á r a  : 70 fill. és 1 k o r  
1 di b. S z a lv á tő r-sz a p p a n  „ 1 k o ro n a
1 tégely kézi p a sz ta  „ 1 ,  50 fillér.
Lyoni r iz sp o r kis d o b o z 1 kor. nagy d o b o z  2 k o r . 
Ezen c ikkek  m en tek  m in d en  á r ta lm a s  a lk a tré s z e k 
tő l és m egfelelnek  tö k éle te se n  a 71.012 szám ú B. 

ren d e le tn ek .
10— 5

F ő ra k tá r  BUDAPESTEN :

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F
f i r y ó g r j ’- s a s e i ’é s z  

V I .K Ir á ly -u tca  I 2  é s  A n d r á s s y -ű t  2 9 .

DIENESJ

n a g y  p é n z s o rbjá té k  n y e re m é n y  e s é ly e ib e n  való részvételre, amelynél

9 millió 385.660 márkát okvetlenül nyerni kell.
Ez előnyös pénzsorsjáték főnyereményei a következőd: a lehető legnagyobb nyeremény 

a legszerencsésebb esetben 600 0 0 0  márka.

márka1 jutalom 
1 
1 
1
2
1
1 
1 
1 
1 
l

nyeremény

300000 marka 4
200000 4 >
50o00 > 3 »
45000 > 16 >
40000 > 31 >
35000 > 100 , »
30000 » 128 »

100000 * 515 , >
60000 > 686 > »
50000 > 164
40000 >

30000
2 0 0 0 0
t.öOOO
1 0 0 0 0
5000
3000
2000
1000
300
200

A sorsjáték, mely 7 osztályból áll. összesen 96000 sorsjegyből áll, melyekre 46530 
Nyeremény és 8 jutalom esik, a g y .  hogy csaknem fele a sorsjegyeknek biztosan nyer.

A  legmagasabb nyeremény az I. osztályban, a legszerencsésebb esetben 50000 
márka, mely a II. osztályban 55000. a Ill.-ban 60000. a I V - b e n  7 0 0 0 0  a  V - i k h n n  T K ílfinmárka, mely a II. osztályban 55000. a Ill.-b’an 60000. a Ív-ben 70000. a V-ikben 75000 

, a Vl-ikban 80000 és a VH-ikben 600000 márka.
, Az első oszt. ra, melynek húzása hatóságilag 1904 jun. 16-ra van megálíapitva.a sorsjegy ára : 

Egész e re d e t i s o rs je g y  c s a k  6 m á rk a  =  7 k o ro n a . F é ls o rs je g y  csa k  3
m á rk a  =  3 50 k o ro n a . N egye d  s o rs je g y  csak  1 5 0  m á r k a  =  1.75 k o ro n a
! A következő osztályok betétjei, valamint a pontos nyereményjegyzék az állami
! címerrel ellátott hivatalos sorsolási tervezetből látható, melyet kívánatra ingyen és bér- 
| mentve előre megküldött, f
j A résztvevők mindegyike a húzás után azonnal megkapja tőlem, külön felszólítás
I ne'.kü’, a hivatalos sorsolási jegyzéket.

!
! A nycreménypéhzek kinseíését és szétküldését az érdekeitekhez azonnal közvet

lenül és titoktartás mellett cszkőz’öm.

Megrendeléseket postautalványon vagy utánvéttel kérek. 16—15 
A húzások közeigése folytán forduljon tehát megrendelésével azonnal, de legkésőb

! * o l . v ó  ö v i  j ú n i u s  K í . i p r  B i z a l o m m a l

l l e c k s e h e r  S p i n n e l  s ó n .  banküzletéhgz, I l a m b u t - g O b a n

Férfiak ingyen kapnak
egy  le g ú ja b b  ía lá lm án y ú  g y ó g y sze rt, m ely az elvesz
te t t  e r ő t  v issszaa d ja . M indazok, akik é r te  írnak , in 
gyen k a p n a k  egy p ró b a c so m a g o t, egy 100 o ldai v as
ta g  könyvvel eg y ü tt, p o s ta sz á llitm á n y k é n t, jó l  b ec so 
m ag o lv a . A le g c su d á la lra m é i-ó b b  csu dagyógyszer ez 
m e ly  m á r ezreket m e g m e n te tt, ak ik  ijú k o ri k icsa 
p o n g áso k  fo ly tán  e r e jü k e t  vesz te tték  vagy  ezenköz
ben betegségeke t szerez tek . Ez okból e lh a tá ro z ta  az 
in téze t, m in d en k in ek  — ak ik é ri — egy csom ag  gyógy
sz e rt m agyarázó  könyvecskével d íjta lanu l k ü ld en i. E  
házi s z e rre l  o tth o n  gyógyítható a b a j és m indenki 
aki fjú k o ri k icsap o n g á so k  folytán nem i b a jo k b a n , 
sze llem -gyengeségben  vagy ch ro n ik u s  beteg ség b en  
szenved o tth o n  g y ógy íthatja  m ag á t. Ez a e y ó g v sz er 
k ö zv e tle n ü l am a sze rvekre  hat, m ely ek  e rő s íté sre  
szo ru lnak  csudás és eredm énynye l g y ó g y ítja  m eg az 

í évek ó ta  á llan d ó a n  betegeket is . ö r e g e k  és ifja k  ír
h a tn a k , az  a la n t je lze tt cím en a „ S ta te  M edical n 

i 8 t i tu t° -n a k , h o n n an  a p ró b a cso m ag o t c ím ű n k re  azo- 
nal m egküld ik . A z  in téze t első so rb a n  a z o k a t a k a r ja  

, m egm en ten i, akik gyógykezeltetésük  v ég e tt o tth o n u . 
k á t  el n em  h ag y h a tjá k . A p ró b a cso m ag  is m egm u
ta tja , m ilyen könnyen  leh e t e b o rz a lm a s  b e te g sé g e k 
ből o tth o n  is kigyógyulni. Az in té z e t nem  tesz k iv é 
te lt. M indenki, b á rh o n n a n  m agyaru l is i rh á t  a  gyógy
sz e ré r t, am ire  a legnagyobb  diskréció m elle tt d í j ta 
la n u l e lk ü ld ik  nek i a p ró bacsom ago t a m ag y a ráz ó  
könyvvel együ tt. í r jo n  te h á t —  ak in e k  kell —  m in
denki azonnal. A küldem ény o lyau  szépen  van  c s o 
m ag o lv a , hogy senki se tu d ja  m eg a ta r ta lm i t ,  a  
e v e le t igy kell m eg c ím e zn i: S ta te  M edical ln s t i tu te  
6901 E lek tro n  Buidling. F o r t  Wavne, In d . A m erika

: é3 minden 'evél portómentesen küldendő

O z e g l é d i  F t t l ö p
I. t 635. számú háza eladó, esetleg 

j 3 lakás a hozzátartozó m ellékhelyisé
gekkel együtt kiadó; — ugyanott egy 
nagy verem -jég eladó. É rtekezhetni 
a polgári olvasó körben I. t. 178. sz. 

alatt a tulajdonossal. 3— 2
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Császárfiirdö
Üli t s  nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN.
Elsőrangú kéne* héwUO gyógyfürtó.

uixodikkU KO n yuiuiuuua

U Ö B Z V É N Y  ÉS C S Ú Z  ELLEM LEGSIKÉRE&SBB 
A IflR IE GINEK-féle

“**' 1 Q vegr S  k o r o n a ,  k i s  O v e g  1 k o r .
fSnktir: KORONA .G YÓG Y'SZERT ÁR, BudapeM, CiMa-tír.

K IRÁLYFI É S-T A R SA
OANKUAZA. BUDAPEST, ANDRASSV-UT Uk 

Ô̂ OQ >OAjfy, ftSfflOQ wy«r. — Nyeremények 6mcg« 14X09,000

REMINGTOfl

GLOGOWSKIésT?

& Dsblrtokosok 
'Országos Fflldhitelinttxeto

I R O ,O E ^
JgüJfM O OELLJE  
j^ ^ r n e o ie le n t  í 
“j P h o s p é k t u s t  küu>

S íÍ B ü M  P E S T IS  
f lN P R Á S S Y -Ú T 12.

OSERS és BAUER
motorgyár

BUDAPEST BÉOS
V . Upít-kőrtt T.

B e n z in -  é s  
p e tr o lin -  

«  m o to r o k
S z iv ö g á z - m o t o r o k  2—3 fűiSr GzemkBltséggeL^ 
Dffiji fcffláói EÜiÖl -  fliöfi JjáíÍMJJ- -  £ tW  ínB fejleteiét I

hölgyvilág részére !|
Minden t. 

r in t, fáradság
hölgy saját maga minden d iv a t  szé 
náikul készítheti r u h á já t  a

Guscheibauer Antal-féle
szabályozható

í i i  d e r é k - s i a U s i a t i  k i ü l i t e k

9

Felhívom a n. é. közönség fi 
gyeimét egy kedvező alkalom felhasz
nálására. Ugyanis üzletemet feloszla
tom s ezen alkalomból nálam fekete 
svéd gránit, szienit-, fehér carrarai-, 
sziléziai szürke gránit piramisok és 
sírkeresztek, érez és fakoporsók szó
val mindennemű tnmetkezési czikk 
mélyen leszállított áron kapható.

Üzletem jutányos áron egészben 
is eladó.

10— 3 Özv. Krausz Márkné
sirkó- és tem etkezési raktáros. 

(Görög egyház épülete.)

segélyével, anélkül, hogy szabászati rajzot tanult volna. — Eme 
készülék minden testalkat részére s z í r h A l y o z l i a t ó .

A k a d é m iá n  v iz s g á z ta m . — Számos elismerő levelet kaptam 
minden országból. — M in d e n  á lla m b a n  tö r v é n y i le g  v é d v e  

és s z a b a d a lm a z v a

Egv készülék ára 3 korona utánvét mellett. §
G U 8 C H E L  B A U E R  A N T A L .  S O P R O N .  ,7

Képviselők minden helységben kerestetnek. — Magyarázóiakat $$ 
ingyen küldök. 5 2 —9

Eladó.
Özv. Gyarmathy Sándorné.

313. számú nagyhegyi szőlőföldje és 
korcsmahelyisége berendezéssel együtt 
e l a d ó ,  esetleg kiadó. — Értekez
hetni ugyanott a tulajdonossal. 3—3
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A J a U J H k T T É ® !  H I R D E T M É N Y .
A  mindazcnt-agyői hit biz. uradalom tőrületén foganatoaiUnóó alábbi építkezési 

munkálatok éa anyagok bictoaitáaára ezennel zárt ajánlati versenyt hirdetek.
A tervbe vett munkák előirányzata az uradalom által kiszolgáltatandó anyagok ér

tékének levonása után a következő.
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K J K. f. K. £ K. £ K. £ K. |L K. f. ÍL-

I. 1 Baka m ajori jav ítások 7023 #0 533 42
1029Í93

8587 34
2| Baka lü ty ű  k ú tnál jav ításo k 452 84 — — — 11 62 81*40 — 472 76
a > > > k am ra —

ép ítésné l 100 38 — — — 11 52 4943 — 161 33
4 Baka Új m ajo r ard észh á sn á 9C 45 — — — 10 80 — — 101 22

II. I P u a ita sz e r m ajori javítások 7284 27 — — — 831 14 1141 47 — 9256 88
III. 1 Tóhajlati m ajori jav ítások 2299 49 — — — 235 29 497 1 — 3031 79

2 K astélynál javítások 1144 27 — — — 82 32 122£ — 1348 87
í Pusztaszeri erdőépületekné^ 221 98 — — — 11 04 — — 233 02

Kis Zeri épüle teknél 849 08 — — — 86 40 — 955 74
IV. 1 Levelény m ajori jav ítások 6008 02 — — — 521 70 180 — 6710 01

2 » új cse léd  fürdő ház 458 66 — — — 336 60 349 68 70| 1208 12
V. 1 Múréti épüle teknél 864 98 _ __ 85 88 49 íll — 1000 80

2 Anyási ép ü le te k n él 4306 32 — __ 204,01 1484 63 — 5996 02
3 Ányá6i m ag tárnál felhúzó 490 49 — — — 980 73 55 33 96 607 80

VI. 1 Károly m ajori k eríté sek 963 - — — — — — 963 —
2 > » Új tiszti

se r té s  ól 120 82 75 40 — 45 84 16445 21 32 427 83
3 Károly m ajori reg i tiszti —

lakásná l 499 05 — — 72 — 73 92 126 50 — 771 47
4 P etresi se r té s  ete tő  kövezet 80 16 — — — — — — 80 16

VII. I Homoki új gázfejlesztő
kam ránál — 312 66 50 37 192 — 65 2 0 133 22 54 56 80801

VIII. 1 Algyői m ag tárnál jav ítások 236 84 — — — 6016 15 80 — 3128M
2 Farki m ajo r új cse léd  s e r 

té s  ól 284 90 386 79 — 149 96 711 11 74 32 1607,081
3 Farki m ajo r m ázsa sz ín 198 :44J —J — 1235 57 — 434j0lj

Fenti munkálatok csoportonként külön-külön is kiadatnak, de együttesen is tehető 
reájuk ajánlat.

A kellően lezárt ajánlatok az ajanlat tárgyát képező mnnkákra előirányzott összegek 
5 százalékának megfelelő bánatpénzzel — készpénzben, avagy a föltételekben megjelölt ér
tékpapírokban — látandók el, és f. hó 22-ikén d. e. 9 óráig Csongrád-Sandorfalván az ura
dalom számvevőségéhez nyújtandók be, ahol azok ugyanazon napon d. e. 9 órakor nyil
vánosan főlbontatnak.

Részt vehet a pályázatban minden képesített iparos és az illető anyag eladásával 
foglalkozó kereskedő.

Anyag árak az üzletben átvéve értendők.
Pályázni csak azon százalék határozott megjelölésével lehet; — a melyet bárki az 

előirányzott összegekből leengedni, — avagy azokon felülfizettetni kivan.
Ajánlattevő köteles ajánlatában kijelenteni, hogy a végrehajtandó munkálat terveit, 

költségszámítását, vállalati föltételeit és a helyi viszonyokat ismeri, — azokat magára kö
telezőnek tartja.

Elkésve beadott avagy hiányosan kiállított és fölszerelt ajániat nem vétetik figyelembe.
Utóajánlat ki van zárva.
Az uradalom fönntartja magának, hogy a beérkezendő ajánlatokból szabadon vá

laszthasson, avagy azokat teljesen mellőzze.
Minden ajánlattevő ajaniatáva! 10 napig marad kötelezettségben.
Tervek, költségvetés, vállalati föltételek az uradalom mérnöki hivatalában Mind

szenten a hivatalos órák alatt tekinthetők meg.
Kelt Csongrád-Sandorfalvan 1904 junius 8.

N o v a k  J ó z s e f
 urad. jószág-felügyelő.

ScMcht-szappan
s z a r v a s ” ■ v a g y  = =  „ k u l c a “

j e g y g y e i

leoJobb. legkiadósabb s ennélfogva 
legolcsóbb scappan. — Minden 
kérőé alkatrészektől mentes.

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó i

Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy A A 
minden darab szappan a „Schicht" névvel és T I 

a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. •  •

Eladó házak.
l u ö v y  H e n r i k  I ső tized  199. sz., 
H o f l e r  l u ö r i n c z - f é l e  háza;

Betlehem  utczában levő I-ső tized  
275. számú háza, m ely már 2 telekre, en 
g e d é l ly e l  elosztatott és

4 tized  735 szám ú háza  ig en  
k edvező  fe lté te lek  m elle tt e lad ó k . É r 
tekezni lehet a tulajdonossal. (3.

Öröm és gyász alkalmára

® M  f l l Á O I
. . a legfinomabb és legdivatosabb . .

csokrok  é s  k oszorúkat
csakis frissen szedett virágok
ból, a legelegánsabb kivitelben,
— a pontos és ép m egérkezés bizto
sítása mellett, —  a m onarkia bármely 
vidékére is szállít, — a birodalom 
legn agyob b  v irá g szé tk ü ld ése  min

dent a saját nagy tenyészeteiből

M ÜH LE V IL M O S
cs. és k ir. udvari szá llító  Tem esvárott.

S ü r g ö n y c z i m :
Vhagtelep MÜHLE Temesvár

U. I. Mű és szárított virágokból ké
szült gyászkoszorúk nem divato
sak s jobb körökben nem k e d 
velik, ezért már nehány év óta 
ilyeneket nem köttetek. 3 —3

S Z L A V Ó N IÁ B A N
e l s ő r e n d ű  f ü r d ő h e l y  
E g y e t l e n  j ó d t a r t a l m ú  

a l k á l i k u l  h ő f o r r á s  
( 0 4  ° C .)  a  k o n t i n e n s e n .  

A l o n j a v ö l g y i  v a s ú t  á l l o m á g a  (Du- 
g o se llo n  át). Azonkívül P acrac-L ip ik  d é l i  v a s ú t  
Á l l o m á s a .  K i t ü n t e t v e :  B udapest, B ecs. L on
d o n , R óm a, B rüssel.

E lső ran g ú  hévv izes fürdők , v izgyógyintézet, 
B ú lling -féle in h a la tó riu m , d iae te tik u s  k o n y h a ; gver- 
n iek sza n a tó riu m , katona tiszti gyógvház. K ényesen  b e 
re n d e z e tt gyógyterem , k ávéház  és  é tte rm e k , nagy
sza b ású  park . fedett sé tán y , té rz en e , k itű n ő  gyógy- 
szá llodák , v illam os v ilág ítás.

Felülmúlhatatlan hatású gyomor-, bél-, 
gége- és egyéb hurutoknál, köszvénynél és 
csúzos bajoknál, ischiasnál, csontbajoknái, 
hasürbeli izzadmár.yoknál, valamint minden 
mirigy- és vérbetegségeknél. A furdőidény 
alatt t í z  k i v á l ó  o r v o s  r e n d e l .

Lipiki hévviz szétküldése közvetlenül a 
forrástól, továbbá Édeskúty I , czégtől Buda
pesten.

Lipiki forrássó közvetlen a fürdő igaz
gatóságnál rendelhető. — Bővebb felvilágo 
sitással szolgai

3—3 a fürdöigazgatóság.

Tavaszi és nyári évad 1 9  0  4 .
Valódi bríínoi kelmék

Egy maradék 3.10 I7,-8 ,10kor 
hosszú, teljes férfiöl- ,ko r-J°bb l « á
tönyt (kabát, nadrág és fi, , 18 »or-bnornf"3'2  
mellényt) kiad csak )“ kor- legfroom.J '  

Egy m a ra d é k  fekete az alo n ö ltö n v h ö z 2 0  k o r  
- -  v a lam in t felöltőszöveteket, tú r is ta ló d e n t, 
se lyem kam garn t s tb  gyári árak o n  k ü ld ,« z é t a 
re á lisn a k  és szolidnak e lism eit szövetgyári

ra k tá r  g

Siegel-loihof Briinnben.
Minták ingyen és bérmentve. Mintahű küldés

ért jótállás.
.vlagánvevók előnyei, hogy szövetet köz
vetlen a fenti cégnél, a gyárból ren

delhetnek, jelentékenyek.

Nyomatott a .Szentes és Vidéke, könyvnyomda gyorsajtóján Szentesen 1904.




